Regulations of security and safety for those involved in Maritime activities in the Marine Areas in the Kingdom of Saudi Arabia 

Chapter One 
General terms

Article 1 : 
In the implementation of these regulations, the following terms  shall have the meaning set forth below , unless the context indicates otherwise

- The Kingdom: The Kingdom of Saudi Arabia
-  Scope of work: the marine areas of the kingdom, defined under the statute of marine areas of the Kingdom of Saudi Arabia, and the beach boundary (1).
- Marine areas in the Kingdom of Saudi Arabia:- 
A. Kingdom's Inland Waters: waters on the landward side of the baseline.
B. Territorial Sea: The territorial sea of ​​the Kingdom extends to  12 nautical miles towards the sea, measured from baselines
C. Contiguous Zone  : The contiguous zone  extends twelve nautical miles from the outer boundary of the territorial sea of ​​the Kingdom.
D.  The Kingdom's Exclusive Economic Zone:  It is located directly behind its territorial sea and adjacent to it, and extends to the maritime borders with the neighboring countries facing the Kingdom.. 
E. The continental shelf: The continental shelf of the Kingdom includes the bottom of the land of the submerged spaces and its interior, which extends beyond its territorial sea throughout the natural extension of the Kingdom's territorial  territory. (According to the marine areas statute).
· Border Guard: The General Directorate of Border Guard and Border Guard commands in the regions, sectors, compounds and border centers affiliated to it, and it is the authority concerned with implementing the requirements of maritime security and safety.
· Administration: the concerned maritime administration in Transport General Authority .
· Maritime Activities: fishing, picnic, recreation, diving, sports, tourism, transportation, investment, antiquities exploration, marine surveying and scientific research which are carried out on beaches or on islands or in the marine areas of the Kingdom.
· Vessels/Marine Crafts : All means of transportation and floating units that are used to carry out maritime activities and are not subject to the ship registration system in the Kingdom.
1.Based on the Code of maritime areas of the Kingdom of Saudi Arabia issued by Royal Decree No. (R/6), dated 1/18/1433 AH, Cabinet Resolution No. (433), dated 10/18/1436 AH, Cabinet Resolution No. 433, and the date 10/18/1436 AH, on the beach boundary.
· Fishing Boat: marine boats  that are used for the purpose of fishing marine life,  which are  authorized to be caught, and these boats which are not subject to the ship registration system.
· The Recreation Boats : boats are used for carrying out  trips, either private, rentedor commercial and are not subject to the ship registration system.
· Marine Sports Boats : boats that are used for the purpose of practicing marine sports such as diving, either private, rented or commercial.
· Boat Captain/Skipper: a person responsible for operating, driving, and safety of the boat  and who holdsa boat driving license.
· A marine craft work permit: a document issued by Transport General  Authority for marine craft/ vessels; stating that the vessel is seaworthy according to the conditions set forth in that document.
· Title deed: A document issued by Transport  General Authority confirming the ownership of the marine craft/ vessel.
· The owner: the owner of the marine craft.
· A license to practice Fishing: a document issued by the Ministry of Environment, Water and Agriculture for those who are engaged  in/ practicing  the profession of  fishing marine life.
· Ship/ Vessel:  Every floating vessel  at sea used in accordance with internationally applicable regulations and is subject to the ship registration system.
· Organization: The International Maritime Organization.
· Diving license: a document issued by or approved by the General Sports Authority to practice diving according to the conditions established for that  purpose (1). 
· Permission for Sloping(Launching) or dry-docking ofa marine craft/vessel: a document issued by Border Guard  for the purpose of launching or dry-docking marine craft from or to the sea according to a specific conditions.
· Sailing permit: A document issued by Border Guard under which a marine craft/vessel is permitted to sail.
· Knot: a unit to measure a ship's speed at sea and is equivalent to a nautical mile per hour.
· Nautical mile: A unit of measure distance at  sea, is defined as exactly 1852 meters
· Foot: A unit of length, defined as 0.3048 meters exactly.
-------------------------------------------------- -------------------------------------------------- -----
(1) Royal Decree No. 37974 was issued in this regard, dated 8/19/1438 AH.

Chapter 2 

Competences and Powers 
Article (2 )

First:  Border Guard is  in charge of the following:
A.   Determining  and identifying the places permitted for marine boat/vesselslaunching and dry-docking to and from the sea .
B. Determining and identifying  the navigational/shipping lanes for marine boats/vessels, their speeds, departure and return times, and the duration of sailing.
C. Determining  and identifying the places for practicing all maritime  activities in cooperation with the competent authorities.
D. Coordinating with the competent authorities to determine the sites for special needs persons engaged in leisure pursuits on the water or engaged in water based activities.
E. Determining  the number of marine vessels in each berth.
Second: Border Guard shall supervise all security aspects and  ensuring implementing  all maritime safety instructions and spread awareness of the foresaid. Border Guard shall  search and inspect boats  when they sail, return, or while they are at sea.
Third:  Border Guard, in cooperation with the Ministry of Environment, Water and Agriculture, shall supervise fishermen, equipment and methods  used for fishing, and watching the implementation of the regulations and instructions issued by the Ministry of Interior and the Ministry of Environment, Water and Agriculture in this regard.
Fourth: Border Guard shall be  responsible for issuing or approving licenses for driving boats for carrying out maritime activities if necessary, and for issuing permits for launching or dry-dockingboats, and sailing permits as well.
Fifth: The Ministry of Environment, Water and Agriculture shall issue fishing licenses and determine the number of fishing boats  owned by each fisherman or businessman/enterprise creator(1).
Sixth: The Ministry of Environment, Water and Agriculture shall undertake the establishment of berths and marine berths for fishermen and locating and identifying fishing areas at sea in coordination with  Border Guard.
Seventh: Transport General Authority shall be responsible for granting a work permit for the maritime agency and title deeds after inspecting the boat  and ensuring that it meets all technical and safety requirements in accordance with the  governing regulations.
-------------------------------------------------- -------------------------------------------------- -----------
(1) Royal Decree No. 37974 was issued in this regard, dated 8/19/1438 H.

Eighth: The Ministry of Sports shall undertakes issuing  licenses to establish centers and clubs for marine sports and diving, and the Saudi Water Sports & Diving Federation undertakes the issuance and approval of national and international diving licenses, and the issuance of diving permits, organizing  competitions and marine sporting events according to implemented regulations and instructions.
Ninth: Transport  General Authority and the General Ports Authority shall undertake the establishment of marine berths for cruises/recreational marine crafts and sports marine crafts  and  other related services.
Tenth:  Border Guard  shall be in charge of  coordinating  search and rescue and managing  of maritime disasters in the waters of the Kingdom of Saudi Arabia in accordance with what was stipulated in the Search and Rescue Agreement in 1979 AD, and the International Convention for the Safety of Life at Sea of ​​1974 AD (SOLAS) with regard to the coordination of search and rescue and the protocols supplementing it (2), as well Jeddah Code of Conduct 2017ammendment  through  Jeddah Search and Rescue Coordination Center (JMRCC) and  Dammam Search and Rescue Coordination Center (DMRCC) and Jeddah Maritime Information Exchange Center (JMISC).
Eleventh : The activities of marine surveying, marine scientific research, tourism and investment, or any other maritime activities, shall be carried out in accordance with the regulations, instructions and permits issued by the authorities concerned with these activities, taking into account the conditions and requirements of maritime security and safety stipulated by Border Guard.
-------------------------------------------------- -------------------------------------------------- -----------
(1)Royal Decree No. 37974 was issued in this regard, dated 8/19/1438 AH.
(2) The Kingdom of Saudi Arabia joined the International Convention for the Safety of Life, pursuant to Royal Decree No. R / 39, dated 8/12/1404H.

Chapter Three

Maritime safety for Marine Crafts/Vessels
Part  1

Ownership and registration of a marine craft/vessel, which is issued by Transport General Authority 
Article (3)
A. Residents shall not be entitled to possess a fishing boat,  but they permitted to work on board, whether the owner of the fish boat is an individual(citizen), company, institution or a governmental entity, and the owner of the marine craft is obligated to submit the approval issued  by the relevant authority at the Ministry of Environment, Water and Agriculture that proves his ownership  the fishing boat  before issuing the title deed.
B. Residents shall be entitled to possess private  yacht for carrying out personal boat trips after obtaining approval from the competent authority,  in accordance with the regulations and the instructions issued by the Ministry of Interior and Transport General Authority, and the private yacht shall not  be used for the purpose of renting out .
C. Excluded from the  above mentioned provisions as stipulated in paragraphs (A and B) are the residents who are eligible to ownership, in the same way as citizens ; in accordance with the implemented regulations.
Article (4): The offices and branches of Transport General  Authority shall register marine craft  in special records, and each is given a serial number according to the priority of registration.
Article (5) 
A. The administration shall issue a bond proving the ownership of the marine craft/vessel,  clarifying  the marine craft registration number, and the owner of the marine craft  is obligated to write down the name of the marine craft and the port of its registration in a clear handwriting in Arabic and English  languages on both sides of the front part of the marine craft , taking into account that the writing color is different from the marine craft color, in addition recording the serial number as per instruction.

B. The name of the marine craft shall not be repeated in the same administrative region.
C. The length of the marine craft shall be measured by the length of the distance between the bow and the stern (front of the boat and the rear of the boat), measured on the center line of the marine craft, and the equation below shows the number of passengers per vessel(persons capacity): number of persons = 66% x the length of the marine craft (m) x its maximum width (m).
D. The specifications and standards of marine craft  or any other maritime equipment are subject to the standards applied in the Kingdom, taking into account the size and type of the marine craft/vessel, the nature of its activity, the security requirements and conditions for maritime safety and security set by  Border Guard.
Article (6)
The title deed shall not be issued except after the owner provision of a  proof of his purchase to the marine craft/vesseland to show evidence of payment of customs duties; if it is subject to those fees, and post technical inspection to determine the specifications of the marine craft.

Part II
The Marine Craft Operation License Issued by Transport General Authority 
Article (7): 
A. This requirement shall be a necessary condition for a marine craft to navigate, which is to hold a valid operating license . 
B. The operation license of the marine craft shall be  issued by the administrationshall include (the name of the marine craft , its registration number, type, dimensions, area of ​​operation, port of registration, name and address of its owner, the number of persons allowed to carry(persons capacity) and its cargo). 
C. The owner of the marine craft shall apply to the relevant administration for renewing or receiving the operation license of the marine craft before its expiry date. 
Article(8): The operation license of the marine craft shall be issued,  when the owner of the marine  craft demonstrates his title deed;as well as after a technical inspection iscarried out by the administrationto verify the marine craft seaworthiness

Article (9): When a boat misses or lacks  one of its components on the basis of which the operation license is issued, the owner must take the initiative to notify the administration in a timely manner and suspend the license ; until the boat is re-examined and the necessary report prepared in such regard.
Article (10): When amarine craft is lost, damaged or disposed of in any way, the owner must notify the competent maritime administration and  Border Guard  within ten days from the date of the incident. 
Article (11): In the event of loss or damage to the operation license of amarine craft, the competent maritime administration and  Border Guard must be notified within ten days, provided that,  it is published in a local newspaper at the expense of the owner.
Article (12): 
A .The Operation license of the marine craft  shall not be issued  or renewed, only after   carrying out inspection and verification of the existence and efficiency of the following equipment as defined and stated in this regulation .
1. The integrity and safety  of the hull of the marine craft. 

2. The efficiency of combustion- Proof(Back fire protection ) and the engine.

3. The efficiency ofelectrical extensions and circuits in the marine craft. 
4.The efficiency of Dewatering pump.
5. Efficient siren  and alarms devices .
6.Efficient ventilation of the fuel tank space.
7.Efficiency of pipelines of the marine craft  circuits (fuel / oil / water ... etc(.
8.Theefficiency of backup method for operating and running the marine craft.
9.Hook.
10.Magnetic compass and wireless device.
11.The steering device (Rudder and  steering wheel)
12.Kitchen equipment, if any.
13.All marine craft  equipment.
B. The captain of the marine  craft is required to ensure the availability of the equipment mentioned in paragraph (A) herein before sailing. 
Chapter III

Regulations and Instructions for Granting  Operation Licenses for Marine Crafts Activities(1)
 First: Regulations and instructions for granting licenses to operate tourist submarines.
Second: Regulations and instructions for granting licenses to operate  marine craft  activities  

Third: Regulations  and instructions for granting licenses to operate Jet-Ski for private use and  which are designated for renting out .
(1)The amendment introduced to this part is based on the  Ministerial Resolution No. 424, dated 10/14/1419H.

First

Regulations and Instructions for Granting Licenses to Operate Tourist Submarines

Article (13):
The specification of the submarine designated for the excursion: a marine  means of transport for Passengers / tourists and Picnickers in order to enjoy exploring under water marine wild life. 
Article (14)
Competences and Powers 

First: Transportation General Authority  shall undertake the following:
A. Issuance of title deeds after presenting and providing a proof of ownership  of the submarine by the owner, evidence of payment of customs duties in case it is subject to those fees.
B. Issuing operation license  or navigation licenses for submarines after making sure it is seaworthy.
C. Carrying out detection and technical inspection work, to ensure that the submarine meets safety requirements.
D. Supervising the safety of sailing/navigation in accordance with the regulations governing this and international treaties.
Second:  Border Guard  is in charge of :
A. Determining the operation  of submarines and their underwater depth  in coordination with the Ministry of Environment, Water and Agriculture, taking into account preserving marine wild life.
B. Supervising the security aspects and the implementation of  safety instructions issued by Transport General Authority  and Inspecting the submarine, whether before launching navigation or while navigating before its return to the docking area.

C. Issuing sailing permit after fulfilling and meeting requirements  and instructions set forth  by Border Guard .
Third: Certificates and licenses for submarine driving shall be  issued on the basisof  the provisions of Articles (351, 352) of Chapter Fourteen as stipulated in  the law of  Ports and Harbors and its Executive  Regulations.

Article (15)
Technical Specifications and Safety Measures:
First: Precautions measures  for potential risks must be taken before the submarine operation and navigation :
1. The inability to float on water surface when exposed to any dangers while it is underwater.
2. Unavailability of effective gas monitoring to avoid harmful gases increase for passengers;  above the  appropriate level inside the passenger cabin.
3. The occurrence of a fire resulting from a short circuit or otherwise.
4. The passenger cabin is running out of oxygen.
5. Water leaks into the submarine as a result of a collision or otherwise.
Second: Technical Specifications:
1. Tourist submarines must be able to float on water surface; when exposed to any danger, by providing the following specifications:
A. Buoyancy by air balance system.
B. Buoyancy by the water balance system.
C. Buoyancy by vertical propulsion system.
D. Availability of effective gas monitoring  system  supported with an alarm system to alert against harmful gases... such as carbon dioxide, carbon monoxide, and hydrogen emitted from batteries, providing chemical materials to absorb these gases, and insulating the battery room from the passenger cabin and tightly preventing any leakage of these gases into the passenger cabin, as well as taking precautions measures in the battery room to create a permanent low pressure in order to prevent the leakage of gases from it
E. Use alkaline batteries instead of acid.
F. Availability of a fire alarm system and firefighting devices, making sure  not to use fire extinguishers that may emit something harmful to human health or environment.
G. Availability of oxygen supply for a period of not less than (72) hours  sufficient for all passengers and crew on board of the submarine and the provision of oxygen masks for each seat for emergency use, and measures must be taken to ensure that the quantity  of oxygenrequire at the start of each trip is sufficient and available and the commitment not to exceed the permissible period of time at each trip to make sure that  the submarine is not running low of oxygen.
2-A - The construction of the submarine must be carried out under the supervision of one of the international classification bodies accredited by Transport General Authority in the Kingdom of Saudi Arabia in accordance with the conditions and specifications determined by the Authority, which in turn shall  issue the necessary licenses for the operation of the submarine .. given that the certificates of seaworthiness and diving shall include the following data:
· The maximum depth allowed for diving.
· The maximum permissible period for navigation with full capacity.
· The maximum number of passengers(persons capacity) and any other conditions necessary for the safety of passengers and the submarine .
B. The submarine shall be  built from at least three barriers sectorsto prevent water penetration, so that the submarine is able to float and sail if water leaks onto one of the barriers.
C.   The propulsion and steering devices shall be double and independent, so that if one of them fails, the rest can continue to sail.
D. The driving cabin shall be  isolated from the passenger cabin.
Third: Safety Measures:
1. The submarine shall undergo  periodic and routine maintenance, in order to comply with the daily, weekly and monthly maintenance instructions of the submarine hull and its equipment;  in accordance with the instructions of manufacturers and construction supervisors.Certificates confirming maintenance and inspection operation, shall be issued by an accredited  classification and supervision body  which is approved by Transport General Authority  in the Kingdom of Saudi Arabia.  The operational license of the submarine shall be renewed  when  all required maintenance procedures are fulfilled .
2. The crew of the submarine shall  be well qualified and at the owner's responsibility, provided that their qualifications are approved by Transport General Authority  and issuance of Minimum Safe Manning Certificates.
3. The submarine captain must fully comply with the following before navigation:
A. Specific load for diving.
B. Duration specified for dive.
C. The permissible depth of the submarine, which does not exceed (30) meters.
D. Any instructions issued by the official authorities/bodies.
4. The owner of the submarine must provide a rescue  marine craft  that sails  along with the submarine, and its mission is to provide the necessary assistance to it when necessary, and it is equipped with the following : 
A. A total  number of Four (4) divers with their equipment, so that they can dive using surface supply on the marine craft, and have sufficient experience in emergency repairs, rescue and recovery operations as well.
B. Underwater contact  phone with the submarine and continuity of communication with the accompanying rescuemarine craft .
C. Side and rear towing jacks for use when needed.
D. A maritime communication system linked with  Border Guard, marina and port (VHF) according to the provisions of Regulation (8) paragraph (C) of Chapter Four of the International Convention for the Safety of Life of 1947 (SOLAS), and the distress and safety system ,Global Maritime Distress and Safety System  known as (GMDSS) by the region of the submarine operationarea.
E. Places for first aid.
F. Securing a life jacket for  the submarine passengers with an extra reserve of 10% of life jackets according to the total  number of passengers.
G. Obtaining a copy of the safety requirements issued by the General Directorate of Civil Defense which organize  such activity.
H. Taking  precautions measures  to prevent any short circuit.
I. Establish clear warnings that smoking is prohibited on board.
Fourth: Preserving nature : When sailing and diving, the marine wild life  must be preserved, including but not limited to, not  to throw waste into the sea.
Article (16)
Security and administrative procedures and responsibilities:
First: Security Instructions: The owner of the submarine must abide by this regulation with the instructions when sailing the waters of the Kingdom of Saudi Arabia, in terms of:
1. The security instructions issued by Border Guard  regarding the places authorized to sail and dive in.
2. The specified period of sailing and the permitted depth for diving clarified by  Border Guard, which shall not exceed (30) meters.
3. Submitting a name  list which includes  the names of passengers and crew  to Border Guard,  when sailing/departingfrom and returning to the marina.
4. Providing  a full cooperation with the security authorities and  competent bodies  related to inspections at sea and on the dock.
5. Tourist trips and excursions on board the submarine shall be organized in a manner that does not contradict the provisions of Islamic law and social traditions, with an emphasis on the presence of someone who takes care of children and special needs persons .
6. Adherence to the  terms and conditions of the clubs and marinas in which the submarine will conduct tourist activities, provided that the site intended to be used for the submarine anchoring does not contradict  with the security aspects and is far from the following:
A. Ports, floating and submerged marine installations and facilities, and areas designated for swimming.
B. Military, industrial,  petroleum installations and royal palaces.
C. Desalination plants, electric power stations , natural reserves, live aquatic resources research sites, and fisheries.
Second: Safety of passengers and operators of the submarine:
1. The owner of the submarine is solely responsible for the protection and safety of the passengers and  the operators/crew of the submarine, whether on the dock or during sailing or under water, and for the safety of the facilities and shall bear responsibility for the damage arising from an environmental harm 
2. The submarine owner shall provide a comprehensive insurance to cover  the submarine crew and passengers.
Third: procedural steps  to issue the necessary licenses from the relevant  authorities for submarine berths:
1. The permission request form of the project  shall be submitted to  Border Guard commander in the region in which the project is to be established, accompanied by the following documents:
A. A copy of the national identity for individuals and a copy of the commercial register for institutions and companies.
B. A certified copy of the site's title deed or a preliminary lease agreement conditional on the final approval along with a copy of the land deed, or a preliminary contract subject to final approval or a preliminary consent from the sub-municipality to lease the land; if it is owned by the sub-municipality.
C. A statement made to acknowledge preservation and  protection of environment from pollution at the site and to maintain public cleanliness according to the forms prepared by the concerned authorities.
D. An undertaking and acknowledgment of the institution’s/establishment  responsibility for every incident on the site due to its failure to take appropriate responding measures for rescue, first aid and accident prevention, and to inform the authorities about every incident that occurs.
E. An undertaking to provide the necessary technicians and administrators for operation and maintenance at the site .
F. A declaration that the institution/ establishment is aware of all the regulations and conditions issued by the concerned authorities in this matter, and the establishment  commitment to implement and to abide by them.
G. An undertaking to appoint a qualified Saudi citizen to manage the project if the project owner is unable to manage it himself.
H. An acknowledgement to abide by the instructions of the Civil Defense regarding public safety.
I. A pledge to abide by what is stated in the executive regulations of the law of fishing, investment and protection of living aquatic resources in the waters of the Kingdom of Saudi Arabia, as well as the national plan to combat pollution.
2.After examining  the above papers, Border Guard will grant a preliminary approval for the project.
3.Transport General Authority, shall issue the necessary navigational licenses for the submarine.
4. Border Guard will  grant the  final approval after completing all the necessary licenses and procedures required by Transport General Authority  and the concerned authorities.
Fourth: The services required to be provided at the submarine dock site: The project owner (Business firm / Company) is obligated to provide the following services:
1. Securing public parking for those who shallvisit  the submarine marina.
2. Providing general services to the marina goers, including cafeterias, toilets, and sunshade areas and prayer rooms.
3. Securing  a border guard office for monitoring. 
4. Create playgrounds with rugs and mats  for children(safetyflooring).
5. Providing technical and administrative personnel for on-site maintenance and operation.
6. Appointment of  Saudi citizens to occupy the position of security guard staff at the site.
7. Providing means of communication to link  the marina and the marine craft  accompanying the submarine at sea with  Border Guard.
8. Establishing an operation room in the marina designated for the submarine, and providing a means of communication to follow up  the submarine.
Fifth: The submarine shall be treated and handled; when floating as a craft for maritime  activities according to the maritime rules, regulations and instructions regulating that in force.

Second

Regulations and Instructions for Granting Licenses to Operate Marine Craft Activities

Article (17)
Definition of marine craft activities designed for renting out : they are vessels, yachts and boats of various sizes and types designated for chartering for the purpose of excursion in specific locations that meet the conditions required by the official authorities, hencecruise ships designated for transporting passengers and ships designated as hotels and floating restaurants fall under this definition. 
Article (18)
Instructions for Grantingpaid Pleasure CraftOperation License:
First: Granting permits for paid pleasure craft  is limited to marine entertainment companies and establishments that have a commercial register to practice such type of activity with a site allocated for such activity. Permits may be granted to individuals after meeting the conditions for practicing such commercial activity;when they concluded an agreement  with the companies, recreational marine establishments, or authorized rental offices.

Second: The owner shall obtain a preliminary approval from Border Guard, authorizing him to rent out a pleasure craft before issuing licenses, taking into account the conditions and controls contained in this bylaw.
Third: Transport General Authority shall grant the necessary permits in relation to navigation licenses, registration certificates for vessels and yachts, title deeds and operation license  for boats in accordance with the instructions regulating this.
Fourth: It is prohibited for pleasure crafts, yachts and boats to fish except with line and hook, and in the case of using other fishing equipment, a prior approval from the Ministry of Environment, Water and Agriculture shall be obtained.
Article (19)
Safety Requirements for Marine Craft :
The licensing procedures issued by Transport General Authority  shall not be completed until the necessary safety means for rescue, firefighting and first aid means are provided and in place according to which the certificates and licenses required for the marine craft are issued in accordance with these regulations, conditions and regulations issued by Transport General Authority.  In its turn, Border Guard shall examine and  inspect these marine crafts  and ensure their compliance with the certificates issued and presenton board before sailing, and these marine crafts shall be also inspected by the Maritime Inspection Department at Transport General  Authority from time to time, making sure of the following points:
1. Safety means of electrical installations.
2. Mechanical safety means.
3. First aid requirements.
4. The necessary communication devices and navigation aids.
5. Safety means for rescue boats, instructions for entry and exit to the main entrances and emergencies, organization of fire extinguishers sites, identification of places where passengers and crews gather in cases of evacuation and during emergencies, and the presence of primary fire alarms, and this is during sailing or in berths, and providing lifeguard on board ofvessels for rescue purposes.
6. Providing safety and technical equipment inspection record and general condition (LOG BOOK) on the board of every vessel, yacht or a boat so that the captain, before sailing each time, tests all safety and technical equipment and to be recorded in the aforementioned book with a copy of that record at the berth Which the  ship or boat launches its tours and excursions from.
7. The availability of the conditions mentioned in Part Four of Chapter Three of the Security and Safety Regulations for those engaged in maritime activities that relate to safety conditions and equipment.
8. A statement  to preserve the marine environment according to the form issued by the Ministry of Environment, Water and Agriculture.
Article (20)
Security measures (Border Guard Role )
1. Determine the duration of sailing, departure and return times, direction and location of maritime activity, and take into account the timetable prepared for the voyage or in the permits issued for the tourists crafts, excursion, diving, investment/commercial, marine scientific survey and other maritime activities.
2. Providing an name list  which includes  the number  and names of passengers and crew and  to verify data before departure and upon return to the marina. 
3. In the event of leasing by individuals, a site designated for the marine craftshall be  required at the marina, and there must be a crew assigned to the marine craft and the captain shall be a citizen or a resident on the sponsorship of the owner of the marine craft, and has a professional experience in this filed, and holds a marine craft  driving license.
4. The captain of the marine craft is responsible for all security aspects on board of the marine craft  during sailing, and must provide easy access for Border Guard staffwhen they carry out inspection at sea.
5. Organizing trips and excursions  in a manner that does not contradict with  the provisions of Islamic Sharia and social traditions, while ensuring the presence of someone who takes care of children and people with special needs.
6. The permission issued for marine crafts to navigate shall be within the kingdom's marine areas only.
7. The owner of the marine craft  is responsible before governmental  agencies for implementing and abiding by  the conditions and regulations required.
8. Abide by the instructions mentioned in this bylaw.
9. The marine craft designated  for running  trips and excursionagainst charge  shall launch its  trips for passengers and guests from the marina authorized for the renting out  process ; and shall return to the same marina at the end of the trip. 
Article (21)
Periodic Maintenanceof Marine Craft :
The marine craft shall be subject  to a periodic maintenance and inspection for the  safety of the hull, machinery, safety and rescue equipment and firefighting appliances by the accredited classification bodies and in accordance with the terms and instructions of Transport General Authority, as the work permit is not renewed until fulfilling  and completion of requirements and conditions  and presentation of certificates proving the foresaid .  Border Guard and Transport General  Authority shall suspend any marine craft  that does not comply  to carry out maintenance  of its equipment in a timely manner.
Third

Instructions for Granting Licenses to Operate Jet-Ski  for Renting out and PersonalUse

Article (22)
Definition of Jet-ski   : It is a means of maritime  activity used for the purposes of water sports on water surface. 
Article (23)
General instructions:
First: Conditions related to marine Jet-Ski suppliers:
1. The supplier is obligated that the supplied jet ski shall be  in compliance with Saudi specifications, while adhering to the security and safety requirements set by  Border Guard.
2. The Jet-Ski shall not be delivered to the buyer until the registration procedures are completed with Transport General Authority and Border Guard.
3. The institution or company supplying this jet ski shall submit a fileof its  entity  to Transport  General Authority which includes (the national identity of the owner - the commercial register - its address and the phone number of the shop that can be reached on) an application  request explaining the maritime activities which are carried out – an acknowledgment to abide by what was mentioned in the above paragraphs.
Second: Instructions regulating  using  private Jet –Ski :
1. Obtaining a Jet-Ski  driver's license from Border Guard, which is required to be granted to any person exceeds  16 years old  and who can swim,  with exception to what is under the supervision of the Ministry of Sports.
2. Obtaining an ownership deed from Transport General Authority  and an operation  license for the Jet-Ski.
3. Registration of  the Jet-Ski   with Border Guard depending on  the operation area.
4. Statement that the user shall  abide by the launching  and sailing instructions stipulated by Border Guard which are as follows:
A. The Jet-Ski  shall be launched into the sea through one of the berths approved by Border Guard, and for the owners of private establishments (palaces - chalets - villas), and who owns a Private Jet-Ski, which is launched  in the area facing their facilities; the process shall be  under the supervision of Border Guard, taking into account not to disturb or cause any inconvenience to  the neighbors, with an undertaking not to rent the jet ski out .
B. Putting the Jet-Ski number and name in a color that differs from the jet’s color and in a clear place that is easy to read and see.
C. Commitment to use safety equipment  (life jacket – helmet)
D. Navigate in areas authorized by  border Guard, only during daylight hours.
E. Not to sail in the following areas: (shipping lanes - the area designated for swimming - the family picnic areas - vital areas - fisheries and reserves areas) and the prohibited areas mentioned in Article 51 of these regulations.
F. Reporting to  Border Guard any maritime  accident or any suspected acts .
G. It should not be allowed to use the Jet-Ski by  those who do not hold a driving license, except for those under the supervision of the General Sports Authority.
H. It is prohibited for children  to drive  and use Jet-Ski .
I. It is not allowed to change the color of Jet-Ski  without  a prior consent obtained from the competent authorities (Border Guard and Transport General Authority). 
J. It is not allowed  to accompany children or foreign/ not relative women while sailing.
K. An Immediate reporting in the event of loss of the Jet-Ski .
Third: The prerequisites should be fulfilled for those wishing to rent marine motorcycles(Jet-Ski):
The license to rent Jet-Ski  for the purpose of excursion is granted by  Border Guard to companies and entertainment establishments that have a commercial register, stipulating that the entity is  practicing and organizing maritime activities. The rental agent is required to find a proper location as clarified and as stipulated in chapter 6 of Maritime Activities Security and Safety Regulations in the Marine Areas of the Kingdom of Saudi Arabiaas well as the following:
1. berths for renting out Jet-Ski  and parking them shall be  located in suitable sites  for navigation and safety, in sheltered places.
2. Providing an equipped boat, when needed, with divers and a paramedic to provide assistance.
3. Providing an office  and records to save renting out  data (the identity – the renting  hour –the duration).
4. The Jet-Ski shall be  registered at the nearest Border Guard center before  launching  at the rental site.

5. The name and the number of the Jet-Ski shall be written in a clear place that is easy to  be seen on the Jet-Ski , and the phrase "intended for rental" is written on the sides of the Jet-Ski. 
6. The rentershall weara life jacket and helmet while skiing , and it must be provided by the renting office.
7. Children are not allowed to rent Jet-Ski .
8. Non Relative  women are not accompanied by therenter onboard of  the Jet-Ski .
9. Not to cause inconvenience to beach goers and private or public chalets, and to adhere to authorized navigating areas.
10. The renting out shall be  only during daylight hours.
11. Reporting any accidents that occur in the operation  area.
Fourth: The conditions and requirements that should be fulfilled  by the owners of marinas and chalets when storing Jet-Ski:
1. All owners of marinas and chalets must provide Border Guard  with a list  showing the number, name/type/model and  plate number of Jet-Ski  they have, the names of their owners and a copy from the title deed.
2. The Jet-Ski shall not be launched into the sea from a marina or a chalet  unless it holds papers, title deeds and registered  at Border Guard and has obtained an approval to launch the Jet-Ski into the sea.
3. A commitment not to allow children to ride and use Jet-Ski .
4. A Commitment to protect the marine environment from pollution and destruction, according to the form issued by the Ministry of Environment, Water and Agriculture.
Fifth: Jet-Ski is subject to  an annual marine inspection by Transport General  Authority to ensure meeting of adequate  safety conditions and its serviceability.

Part Four
Safety  and Equipment Requirements
Article (24)
The marine craft carrying out maritime activities shall not sail / navigate  in the following cases:
A. If the passenger  load on the marine craft  exceeds what is indicated in the operation license.
B. Fuel leakage from the marine craft/vessel.
C. Availability of additional quantities of fuel or petrol that are not intended to be carried on board.
D. The inefficiency of the machine or the back-fire protection(Combustion- Proof).
E. A malfunction of the electrical circuit, navigational lights on board, or in the ventilation equipment.
F. if there is threat posed to security and  safety of  human lives when navigating  .
Article (25)
The owner is obligated to provide the following life-saving equipment on board of the marine craft and it should be regarded as minimum:
1. A life jacket or buoyancy belt of appropriate size, according to the number of persons permitted to be carried on board of the marine craft , with the name of the marine craft to be  written on each jacket.
2. At least one Life buoy with a rope on board of the marine craft which is authorized  carry more than 3 persons, and its length is not less than 11 meters (36 feet), in addition to the above mentioned lifesaving equipment.
Article (26)
The following at minimum of  firefighting equipment shall be available on board of  the marine craft::
A. The marine craft  less than 7 meters (26 feet) in length.
1. A 6-liter (1.5 gallon) fire extinguisher.
2. A fire extinguisher (mobile) containing carbon dioxide, weighs  2 kg (4 lbs).
3. A dry chemical extinguisher (mobile) weighs  1 kg (2 lbs). 
B.  The marine craft not less than 7 meters (26 feet) and not more than 12 meters (40 feet), whether a fast powered craft or not, is obliged to provide on board of the marine craft double the number of fire extinguishers indicated in paragraph (A) or the total number of extinguishers indicated in paragraphs of the these articles  (A)  and (B)are required.
Article (27)
Exempt from the provisions of Article (26) fishing vessels not exceeding  26 feet in length, and which operate in smooth waters within five miles of the coast, provided that they carry only one manual fire extinguisher.
Article (28)
Each marine craft/vessel shall have the following equipment:
1. A hook attached to a rope or wire of no less than 80 feet in length.
2. A backup means of operation (spare motor, paddle or sail). 
3. A manual or mechanical dewatering pump on board of the marine craft which is  more than (15) feet long.
4. A bucket with a short rope.
5. Tools  kit.
6. Waterproof flashlight.
7. First aid kit.
8. Whistle.
9. A container for carrying waste.
10. Compass.
11. Drinking water

Article (29)
The marine craft shall be equipped with the following on board :
Communication device  VHF / MF MARINE BAND
All marine crafts carrying out maritime  activities, which are more than 3.6 meters (12 feet) in length must have the following devices:
· Automatic tracking device (AIS) CLASS-B under the supervision of the Border Guard (1).
· Short range communication device (VHF).
· An Emergency Position Indicating Radio Beacon/ EPIRB . 
As for the  marine craft of less than the above mentioned length ; shall be subject to the instructions stipulated by  Border Guard  according to the security and safety  requirements and according to the nature and location of the activity.
(1) Royal Decree No. 5602 was issued in this regard, dated 2/2/1440 H.
Article (30)
Navigation lights:
A. The navigational lights must be placed in an appropriate height in accordance with the regulations governing this, so that their lighting is not blocked by individuals on board or parts of the marine craft itself.
B. The navigational lights must be turned on at night and or at restrictedvisibility at day time, according to the instructions specified by  Border Guard and in accordance with what was stipulated in the executive regulations for preventing collisionat sea and its amendments.
Article (31)
The marine craft equipped with engine or equipped with both engine and sail and its  length is less than  11 meters (36 feet) shall have the following lighting:
1. Front upper bicoloron  the right side  green and  on the left side  red.
2. A white light placed forward in the middle of the marine craft .
3. A forward white light at the rear of the marine craft  that can be seen from a distance of not less than 3.7 km (2 nautical miles).
Article (32)
The fishing marine craft not exceeding 7.8 meters (26feet), which works in still waters within 9.3 km (5 nautical miles) is exempted from the aforementioned  provisions stated in  the previous Article; provided that they carry white light visible at a distance of 3.7 km (2 nautical miles)
Article (33)
Marine craft equipped with both Motor and sail and at least 11 meters (36 feet) shall  have the following illumination:
A. A green light on the right side in  the front of the marine craft which  can be seen from a distance of at least 3.7 km (2 miles) mustilluminate an arc of  112.5, starting from the front towards the stern.
B. A red light on the left side in  the front of the marine craft  can be seen from a distance of at least 3.7 km (2 mi) must illuminate an arc of 112.5 starting from the front towards the stern.
C. A white light in the middle of the marine craft  is fixed on  the top of the mast, and its height is not less than 2.5 meters, and can be seen from a distance of at least 5.6 km (3 miles) with a 225 illuminate  arc from the front, and up to 112.5 on each side towards the stern.
D. A forward white light at the stern can be seen from a distance of at least 3.7 km (2 miles) must illuminate an arc of125 so that the light is seen from the back, up to 67.5 on both sides of the marine craft .
Article (34)
A. A marine craft equipped with amotor shall have a white handheld searchlight that allows the passing ships to see it  from a distance of not less than 3.7 km (2 miles). This searchlight should be placed in the front part of the marine craft  and used when making  anchorage.
B. Rowing or sail boats must have a white flashlight and  to illuminate it before approaching any position to prevent collision.
Article (35)
A. When supplying the marine craft  with fuel, the captain  must consider the following:
1. Close all doors and outlets of on board of the marine craft.
2. Extinguishing stoves on board of the marine craft.
3. To make sure that the nozzle of the fuel discharge hose touch the mouth of the fuel tank to prevent fire.
4. Not to smoke on board of the marine craft , as well as not to operate any electronic equipment.
5. The filling of the mobile fuel tanks should be done at a distance  from the marine craft .
B. After supplying the marine craft  with fuel, the  captain must consider the following:
1. Ventilating of all sectors on board of the marine craft.
2. Ensure that there is no smoke in the machine  compartments(engine room) and the fuel tanks before starting the machines.
3. Ensure that there no fuel leakage .
4. Ensure that the bottom of the craft is clean.
C. In all cases, stoves, heaters, or lights that use kerosene as fuel , should not be used anywhere on board of the marine craft .The captain of the marine craft  must ensure that children and people who cannot swim on board wear their life jackets, and that all persons on onboard are aware  of and briefed on how to use it.
D. The captain of the marine craft  shall be conduct sea watching constantly  while at sea, and the captain shall be responsible for all damage caused by the marine craft  at sea.
E. When practicing water skiing, there must be at least two personson board of the marine craft, one to watch the person practicing skiing, and the other to monitor the course of the marine craft , and it is not permissible to ski in  an area designated for swimming in other words ( not allowed to ski in the swimming zone) .
Chapter Four

The Licenses and Documents Issued by Border Guard
Article (36)
Marine Craft  Driving License

A. Marine craft driving licenses shall be  issued by  Border Guard and is  valid  for a period of three years from the date of their issuance, and  Border Guard shall approve the licenses issued by other authorities according to a specific criteria if necessary.
B. In order to grant licenses to drive a marine craft, the following conditions shall be met by the captain of the marine craft:
1. To be a citizen or resident holding legal residency  in the Kingdom.
2. Age is not less than 18 years old   .
3. Familiar with the law of preventing collision at sea, seamanship  and marine aids.
4. Familiar with the operation and maintenance of maritime machines/engines .
5. Familiar with how to use the navigational lights.
6. Proficiency in swimming.
7. Medically fit.
C. It is not permissible to drive a marine craft operating maritime activities  without a valid license for the  owner or with an official authorization or a proxy from the owner if  the captain is  hired by the owner and the conditions for driving the marine craft are fulfilled .
D. The issuance and renewal of a driving  license remains free of charge until the supreme authorities approve the issuance and renewal value.
Article (37)
First: A permit forlaunching or dry docking a marine craft :  
A marinecraft shall be launched or dry docked by the owner from the places specified by Border Guard and  after obtaining license from  Border Guard according to the form designated for this, and the following shall be taken into consideration:
1. Ensure that there is a valid maritime operation permit.
2. Ensure the existence of the ownership deed of the marine craft .
Second: Sailing permits to carry out maritime activities:
All persons engaged in water based activities must ensure the following:
1. The presence of a valid driver's license of the captain/skipper of the marine craft.
2. Availability of safety equipment and devices contained in part four of chapter three of this regulation.
3. Holding a permit to practice maritime activity from the competent authority.
4. reminding and ensuring the captain of the marine craft carrying out  maritime activities to abide by the security and safety instructions clarified in Chapter Seven of this regulation, at sea. 
Chapter Five

Terms and conditions for Licensing the Establishment of Berths/ Marinas for Yachts or Marine Clubs and Cabins by seaside 
Article (38)
Special definitions within the administrative regions:
The following definitions shall have the meanings respectively indicated below:
- Emirate: The Emirate of the region.
-  Border Guard: Border guard command in the region.
- Sub-Municipality: the municipality of the region, the governorate, or the governorate municipality.
-Ministry of Sports: the branch of the Ministry of Sports.
- Jetty: is a structure that projects from land out into water, that enables the marine craft to be anchored on it or used as resting point  inside the water, and it is either made of wood, cement or iron.
- Commercial berth: It is a jetty or a group of jetties  established for the purpose of mooring marine vessels on it for a fee and providing general services to the marine craft  anchored. 
- Private berth: it is a jetty  or a group of jetties  constructed in front of private properties with the aim of mooring the marine vessels owned by the owners of these rest houses (cabins). 
- The club: it is a club licensed by the Ministry of Sports for the purpose of practicing diving and all marine sporting and cultural activities.
- Commercial marine rest houses  (cabins): Establishments  used for investment and it is constructed on land and  it is sea front, in which there are jetties for anchoring  private marine crafts  for the tenants of these rest houses andprovide public services for tenants.
- Ministry of Environment, Water and Agriculture: the branch of the Ministry of Environment, Water and Agriculture.
- Transport General  Authority: the branch of Transport General Authority 
Article (39)
Conditions for granting licenses for commercial marinas and commercial marine rest houses:
1. The applicant must have obtained a license from the competent authorities.
2. The location intended for constructing the jetty or the rest house  does not conflict with the security aspects, and shall be  far from the following:
A. Ports, floating and submerged marine installations, and areas designated for swimming.
B. Military, industrial and petroleum installations and royal palaces.
C. Desalination plants, electric power stations, agricultural research sites and living aquatic resources.
Article (40)
The Practical steps  to obtain a license:
The application shall be submitted to Border Guard Commander in the region, and the following documents shall be attached:
1. A copy of the national identity for individuals, and a copy of the commercial register for institutions and companies certified by the Chamber of Commerce.
2. A certified and a verified  copy of the site's title deed or a preliminary leaseagreement conditional on the final approval with a copy of the land deed orpreliminary approval from the  sub-municipality to lease the land if it owns it.
3. A statement showing the name, address and activity of the entity requesting licenses.
4. An acknowledgment to protect the environment from pollution on the site and to maintain public cleanliness.
5. An undertaking and acknowledgment of the institution’s responsibility for any  incident on the site due to its failure to take appropriate measures for rescue, first aid  and accident prevention, and to inform the authorities about any  incident thattakes place.
6. A commitment to provide the site with the necessary technicians and administrators for operation and maintenance.
7. A declaration that the owner or the institution is aware of and understands all the regulations issued by the concerned authorities in this matter and the owner or institution commitment to implement them.
8. An undertaking to appoint a qualified Saudi citizen to manage this project if the project owner is unable to manage it himself.
9. A pledge to abide by the instructions of the Civil Defense with regard to public safety.
10. A study to assess the environmental impact to verify that there are no negative impacts on the environment.
After obtaining consent from Border Guard, the application request shall be  referred to the municipality to complete the following:
1. Determination of the location of the site on the ground and providing schematic drawing.
2. Obtaining the technical approval from  the sub-municipality for this  site.
3. Obtaining an initial approval on the outline submitted by the applicant.
After the study procedures are completed by the municipality, the entire application request shall be  submitted to the office of the region’s emirate with a request for approval.
After the approval of the emirate of the region, the application request shall be returned back to the competent sub-municipality or municipality to complete the procedures for obtaining licenses attached to its regulations and instructions, provided that the license indicates that the implementation and constructionshall begin within a maximum of one year, otherwise the  approval to establish the berth shall be  considered null.
Article 41:
Responsibilities:The owner of the project, whether an individual, an institution or a company, is the most person responsible before the various governmental  agencies, and is subject to punishment in the event of a violation or breach of security or regulatory aspects, and he is responsible for the following:
1. Protection, safety and maintenance of the public facilities  at the site.
2. Protection and guarding of marine  crafts anchored .
3. Ensure that all marine crafts within his responsibility possess all licenses required from the concerned governmental  agencies.
4. Not to harbor any marine craft  that does not fulfill  or in comply with the licenses and safety measures.
5. Provision of a service and rescue boat at the marina.
6. protection of the environment from pollution.
7. Securing fire-fighting equipment.
8. Establishing  sanitary drainage channels for all toilets and providing the necessary extensions to connect them to concrete tanks (station). 
9. Prohibiting the practice of swimming, diving and other marine activities at the waterfront of the project unless the site is designated for such activity .
Article (42)
Services : The owner of the project - an individual,  an  institution or a company - is obligated to provide the following services:
1. Providing fresh water for marine craft.
2. Establishing a station to provide fuel services only  to the marine craft a anchored at the marina; in accordance with safety requirements, and fuel is provided in accordance with the regulations governing this.
3. Maintenance and repair of marine craft  (optional). 

4. Providing information on weather conditions to marine crafts owners based on the bulletins of the meteorological authority.
5. Securing public car parks for owners of marine crafts.
6. Providing general services to the marina goers, including cafeterias, toilets, sunshade areas for rest, and places/stores  where the members can keep their equipment and tools.
7. Securing an office equipped with the necessary communications devices  as a control point for Border Guard ; should this be required  by Border Guard.
8. Renting out  marine vessels to authorized citizens.
9. Providing a  record of the marine craft activities operating from the marina.
10. Establishing playgrounds for children equipped with rugs and mats  (for marine rest houses).

11. Providing technical and administrative services, operation and maintenance at the  site.
12. Providing security guard  and security services at the site (for marine rest houses)

13. Securing a telephone exchange / telephone central at the  site and linking the rest- houses with it  (for cabins). 

14. Providing means of communication between the marina and the marine craft when navigating  at sea, in order to achieve communication with the Border Guard.
Article (43)
Public Marine sports clubs and centers:The applicant requesting to obtain a license to establish a public sporting marine club shall apply to the Ministry of Sports branch in the  region to obtain licenses in accordance with its regulations and instructions stipulated.
Article (44)
Constructions:
They are divided into the following:
a . Construction of commercial rest houses (cabins), and these are subject to  the regulations, instructions and perceptions of the  sub-municipality in this regard.
b. Constructions for marinas and jetties private or commercial, where they shall be in conformity with the specifications and sizes approved by the competent authorities;  to withstand  the winds and to link and connect  all services provided  for the marine craft, including water installations and electrical connections, with full precautions of security and safety means, and surrounded by a specific fence to protect pedestrians who use the jetty to access to the marine craft which is  anchored, as for fuel extensions, they are established according to the security and safety requirements approved by the competent authorities.
C. With regard to service buildings and service constructions at the site, must be  on land according to the requirements of the relevant authorities and in conformity with the building permit approved for the site.
D. Service buildings and service constructions at the site,  must be on land according to the requirements of the relevant authorities and in conformity with the building permit approved for the site.
Article (45)
Border Guard  shall be in charge of ensuring the implementation of the requirements and instructions of maritime security and safety for all public and private facilities on the coasts of the Kingdom which is  authorized by the Standing Committee for the Protection of the Environment of Coastal Areas in coordination with the Executive Committee for the Protection of the Environment of the Coastal Areas in the region, and penalties  shall be applied against violations mentioned in this regulation.
Article (46)
Additional controls shall be implemented,  when licensing the establishment of berths for commercial yachts or marine clubs, centers and cabins:
1. Granting of a licenses to establish private berths shall be  limited to companies and entertainment establishments, and it can be granted on an exceptional basis to individuals upon a request submitted to Border Guard.
2. Locating the sites  of these berths and cabins in one zone and not distributing them in different locations, provided that they are far from marine installations (especially on the shores of the Eastern Region) such as oil installations, desalination plants, electric power stations, ports and royal palaces.
3. Consideration shall be given to be  far from places that people and beach goers  frequently  visit.
4. Obtaining a permit from Border Guard for each marine craft, whether for clubs or individuals, indicating the type, power and size of the craft, and no person shall be allowed to drive the craft unless such person obtains a license that qualifies him to drive the marine craft.
5. Establishing a special office under the supervision of Border Guard to undertake the task of registering the names of the marine craft  operating in the maritime clubs when needed, and the marine craft owned by individuals. The name of the owner of the marine craft  and the  permit number of the marine craft shall be registered; each club shall be responsible about registering the names of its visitors and members and no one shall be allowed to launch sail into the sea except afterpresenting proper  identification  and taking the necessary information from him.
6. Limiting permits issuance to Saudis and residents who are authorized to obtain such permit as per regulations implemented.
7. Determining the sail and navigation range  allowed for a marine craft, according to the size of each marine craft, provided that all boats do not exceed a certain limit in order not to sail in  dangerous places and to tighten security control and to avoid what may happen from bad exploitation for these boats, as well as directions and fishing  areas shall be identified and marked for recreational sport fishing.
8. Adherence to obtaining the necessary permits for practicing marine activities from the concerned authorities as a prerequisite for practicing the activity and adhering to the times specified for launching a trip to and returning  from the sea.
9. Establishing a control tower in every club, and providing a means of communication with the vessels to respond to distress signals, to monitor the boats while they are moving at sea and to find advanced control points inside the sea.
10. Intensifying land and sea patrols in the areas of berths and marine cabins and intensifying periodic inspection campaigns to ensure the safety of these boats, cabins and berths and their conformity with the conditions and work to determine the entrances and exits where the  marine craft operates.
11. Obliging the owners of commercial marinas (marinas) to hire marine divers who are appointed under the supervision of Border Guard in each region, and to create rescue and monitoring centers with proper size and equipment and  arecompatible with the size of the marina or club and its capacity.
12. Establishing special places in  the commercial marine berths for electric power supply , fuel, fire- fighting, maintenance workshops, backup equipment, and establishment of a mosque and toilets.
13. Border Guard  shall coordinates coordinate with the concerned authority that has granted permission to practice the activity for all the facilities, marinas, and marine and coastal projects so as to  conduct periodic joint inspection tours;  to ensure the fulfillment of safety requirements. Violations are referred to the authorities according to their  jurisdiction and penalties shall be applied on the violations set forth this regulation.  
14. Ensure the necessity to adhere and to comply with  the necessary safetyinstructions in the marine  facilities and the marine craft carrying out maritime activities.
Chapter Six

The following  instructions are binding on those who are interested in establishing schools and training centers to provide appropriate training and approved courses to instruct how to drive marine crafts for operating maritime activities  in the Kingdom of Saudi Arabia

Article (47)
The following instructions are binding on those wishing to establish schools or training centers for teaching the owners of marine crafts how to drive it,  teaching and instructing as well those who drive marine crafts by  the coasts of the Kingdom of Saudi Arabia.
First: The conditions  required to obtain a license so as to establish a center or school for boat driving.
1. The applicant shall obtain a license from the competent authorities.
2. The applicant shall have  a commercial register explaining such type of services.
3. The applicant shall make sure that the  training site is suitable, taking into account it is far away from the following:
a) Governmental facilities.
b) Petrol installations.
c) Desalination and electrical power stations.
d)  Ports.
e)  Royal palaces.
f) Leisure areas .
g) Swimming Zones .
h)  Shipping lanes/navigational routes  and ship transit areas.
4. Appointing  specialized trainers who hold the necessary academic qualifications and practical experience (a statement shall be submitted concerning the foresaid provision)
5.Providing an integrated training program/scheme attached to the feasibility study, explaining the study materials, training periods and means of training that will be provided.
6.Providing all equipment necessary for boat driving training, including wireless communication means for boats, berths, simulators, and other auxiliary equipment.
7.Submit a title deed for his  ownership of the training location or valid long-term lease contracts.
Second: The procedures followed when submitting the license application:
1. Submit an application to Border Guard serving  in the region.
2. Attach a copy of the national identity and commercial register.
3. Attach a copy of the land title  deed, or a valid lease agreement.
4. Attach a copy of the site plans.
5. Attach a list  of the equipment  which will be provided as training aids, and the information about the marine crafts used in training, along with a listfor the workers employed and their technical and scientific qualifications.
6. Attach a commitment to protect the environment from pollution and maintain public cleanliness.
7. Attach an undertaking of the owner responsibility about accidents that may occur during the training due to his non-compliance with the safety regulations in place, and not to engage in any other activities without a prior notification  and to obtain the necessary  consent from the competent authorities in this region.
8. Attach a commitment to provide the site with the manpower and technicians required for maintenance and operation.
9. Acknowledgment of the ownercommitment  to abide by the regulations and instructionsspecial for workers in this field, as well as the regulations governing sailing in theSaudi maritime zones.
10. Attach an undertaking to abide by the boundaries of the training zone specified by Border Guard.
11. Attach a pledge not to contact ships in transit or transport people to and from vessels transiting or standing at sea, or transporting prohibited goods to and from the sea.
12. Attach an undertaking to inform  Border Guardabout any violations of regulations at sea.
Third: The adopted procedures after the application is approved:
1. The application is referred to the sub-municipality to grant licenses for architectural constructions, in accordance with its legal procedures.
2. The owner or the company shall prepare records of the trainees, as well as the results of their examinations, and records of the certificates granted to the trainees, and present them to the concerned and competent bodies at Border Guardwhen carrying out inspection or checking. 

3. A specialized technical representative from Border Guard shall be  present at the final exams and has the right to direct technical questions, as well as confirming the success of the test takers and not approving the results of those who fail.
4. The certificates attested by Border Guard representative are considered approved by Border Guard so as to issue licenses accordingly.
Chapter Seven

General instructions and provisions

Article (48)
Individuals practicing  maritime activities shall not exceed the permitted scope of work or time, or engage in any activity other than the authorized one.
Article (49)
Individuals practicing  maritime activities shall adhere to the security instructions and requirements issued by Border Guard, and the captain of the marine craft  shall first obtainBorder Guard consent  before sailing and notify Border Guard  upon return, as well as inform about  the names of the passengers on board  in both cases.
Article (50)
It is forbidden to launch or dry-docka marine craft/vessel to and from the sea without obtaining  permit from Border Guard. Allindividuals practicing  maritime activities shall  enter and exit the sea from the places and zones specified by Border Guard after the owner of the marine craft and the passengers obtain a permit from Border Guard center.
Article (51)
Under no circumstances shall maritime activities be practiced in the places specified by the border guard, in the prohibited waters or areas declared "no-go", or near the following places:
1. Sea ports and transit lanes.
2. Floating and submerged offshore installations.
3. Industrial establishments.
4. Military installations.
5. Desalination plants.
6. Petroleum installations and their outflows.
7. Electric power stations.
8. Fish research stations.
9. Royal palaces.
Article (52)
The marine craft captain/skipper shall notify the nearest Border Guard post immediately in the event of loss, death or injury of any person on board of the marine craft  while sailing, or if the marine craft is exposed to any accident or if it causes damages and losses to others.
Article (53)
The marine craft  carrying out maritime activities shall not exceed the number of passengers on board as per the operation license of the marine craft permit. The captain  of the marine craft  is fully  responsible about  implementing safety requirements and  ensuring that passengers are wearing life jackets while sailing.
Article 54:
All individuals practicing maritime activities shall abide by the executive International Regulations for Preventing Collisions at Sea 1972.

Article (55)
All Practitioners of  marine activities  shall not discharge any flammable oils or materials at the bottom of the marine craft or discharge  oils or wastes into the sea.
Article (56)
A. Owners of projects, marinas, sea-goers, and individuals practicing maritime  activities are obligated to preserve the coral reefs and the marine and coastal environment and to  submit  the approval  issued by relevant authorities concerned with the marine environment for any work inside the sea. In the same context , Border Guard shall monitor, control and apprehend any offenders who  commit violations and shall refer them to the competent authorities. 
B. Catching  of shrimp or fishing  any living marine creatures is prohibited during the periods specified by the Ministry of Environment, Water and Agriculture, and it is prohibited to use prohibited fishing methods.
C. Practitioners of maritime activities shall  abide by safety and security instructions and not to salvage or dispose of antiquities, the aforesaid shall be dealt with in accordance with the existing and the applicable  regulations.
Article (57)
The upper deck and lower deck of the marine craft shall be protected with a physical barrier near the edge, in all the places designated for passengers, with permission to use handles in narrow places, in these narrow places which a fence cannot be fitted, provided that the height of the fence is not less than one meter, and the vertical distance and the one after should be on an equal level not exceeding 30cm, excluding the lower distance, it should not exceed 22 cm, provided that the spaces between the fence are provided with appropriate protective nets to protect children from passing through them, and it is not permissible for people to stop in small boats while sailing.
Article (58)
Floating Jet-Ski are treated as recreationalcrafts; in terms of the conditions of issuing the title deed, operation license for it, a driver’s license and launching license, along with  the owner’s commitment to the following:
1. The name and number of each unit/Jet-Ski  of this type shall be written on board in a clear and distinctive color from its painting color.
2. The driver of the Jet-Ski is obligated, throughout its sailing period, to wear a life jacket and a suitable helmet for protection; in case of  overturning or sliding off it.
3. The place of operation  of these  recreational personal water crafts  shall be far from swimming zones  and navigation routes.

4. A . It is forbidden to use Jet-Skis  after sunset or in case of unstable weather conditions.
B. The user of these Jet-Skis  must know how to swim.
Article (59)
The owner shall  submit a request to renew the operation permit or a license to practice maritime activity of his marine craft before its expiration date, and the renewal shall take place after fulfilling the conditions required for its renewal.In the event that the owners of the aforementioned craft  do not want to renew them, they shall hand them over immediately to the Maritime Administration affiliated to Transport General Authority 
Article (60)
The owner of the marine craft is responsible about the crew and passengers on board of the marine craft in the face of  governmental bodies .
Article (61)
 Beach goers are allowed to fish only (by hook) or any other means specified for them by the Ministry of Environment, Water and Agriculture.
Article (62)
A. In the event of a lost or damaged driver's license, Border Guard must be notified immediately.
B. In the event of loss or damage to the marine craft  business license or the title deed, the Transport General  Authority must be notified immediately.
Article 63:
The import and use of fishingspeargun(harpoon) is subject to the rules, regulations and instructions issued by the competent authority at the Ministry of Interior (1).
Article (64)
A. Binding obligations and duties for divers and individuals practicing marine sports.
1. Holding a diving and marine sports license  and to present it upon request to the competent  authorities.
2. Abide by all laws, regulations and orders issued by Border Guard and the General Sports Authority.
3. Commitment to the designated places for diving and marine sports, and to clarify the place of his diving with the international flag (Alpha) to determine the diving spot, in order to ensure his personal safety.
4. Commitment to preserving the serviceabilityof the equipment used, for personal safety.
5. Full Responsibility  for any damages to individuals, property and establishments as a result of using fishing gear, diving equipment and other marine sports means.
6. Renewal of the license at the time specified by the Ministry of Sports.
7. Notifying Border Guard or any party in charge of guarding or monitoring when discovering  any contrabands items or any monuments submerged in the sea.
8. Immediate notification when noticing any violation of the rules, regulations and instructions issued by Border Guard or the Ministry of Sports by other persons.

(1)In this regard, His Royal Highness the Minister of Interior telegram No. 107071, dated 5/4/1439 AH.
B . Restrictions divers and individuals practicing  marine sports should avoid:
1. It is forbidden to pick up coral reefs and seashells.
2. It is prohibited to recover antiquities and to disposeit .
3. Solo scuba  diving is prohibited, for personal safety.
4. It is not permitted to dive in restricted  waters, ports, or nearby  military installations, vital maritime installations, royal palaces, or places specified by the Border Guard.
C. Night diving is permitted under the supervision and responsibility of the Ministry of Sports in coordination with the Border Guard.
Article (65)
The captain  of the marine craft shall not board any person whose name is not listed in the list of passengers , which is registered  and handed to  Border Guard Center.
Article (66)
A. Underwater photography is prohibited for scientific or investment purpose  and documentary research, except after obtaining a prior consent from Border Guard and the approval of the authority concerned with the purpose of the photography.
B. Underwater photography is permitted for sports diving for those holding a diving license in designated diving areas.
C. The violator of the provisions of the aforementioned paragraphs(A, B)shall be subject to the confiscation of the photographs and equipment used; in addition to the punishment prescribed.
Article (67)
A. The marine craft designated for maritime activities; found missing and it is impossible to identify its owner or its captain which is seized by Border Guard, and to be advertised in a local newspapers if not damaged or  not in a bad condition. If the owner or the captain did not  identify the marine craft  within three months of the advertisement, the marine craft shall be sold in  public auction by a committee made up of  representatives from the Ministry of Environment Water and Agriculture, Transport General  Authority, Ministry of Finance and Border Guard.
B. If the marine craft  can be used and its owner or captain did not identify it, six months from the advertisement, Border Guard shall submit  to the Minister of Interior  a request that such marine craft will join Border Guard service.

Article (68)
Allowing citizens who owns small marine craft  without a motor (Hawari)to launch sailing into the sea on their own;  in the places specified by Border Guard, and they shall sail for specific hours and with permission obtained  from Border Guard in accordance with the safety and security requirements.
Article (69)
A Marine craft  that accommodate more than one person shall not be  permitted to sail       unaccompanied/ without an escort .
Article (70)
Individuals practicing maritime activities must abide by the times of navigation and return times from  the sea and  abiding by the routes and lanes specified by Border Guard and they shall adhere to the place and time specified in the sailing permit.
Article (71)
The marine craft  operating maritime activities arriving  from overseas to the Kingdom of Saudi Arabia shall be considered like any other means of maritime transport and it shall be  committed to enter the Kingdom through an official sea ports,  in case of violation;  the border security system and its executive regulations shall be applied against  them.
Article (72)
Individuals practicing  maritime activities may descend on the islands located in the maritime regions of the Kingdom of Saudi Arabia; after acquiring  a prior authorization in writing from Border Guard, and the commander of Border Guardshall specify the island and the time allowed within the permit,  exclude from this an emergency resort,  due to technical glitch of a marine craft, or the occurrence of marine storms.
Article (73)
All individuals practicing  maritime activities shall adhere to and comply with the following:
A. He/she should follow the instructions and directions issued by Border Guard in order to preserve their safety and others safety and not to perform any conduct  or any behavior that disturbs or causes inconvenience to others, and to adhere to marine craft speed limit specified for the marine craft; and to be committed not to tamper with or disable communications devices, tracking devices and safety tools,  without prejudice to the penalties prescribed in this regulation and the person who causes disruption to safety devices shall be  required to pay the costs of repairing at his own expenses.
B. He/she shall respond to Border Guard calls  and shall operate all devices throughout the cruising period and not to shut them down or disrupting them.
C.  He/she shall Inform Border Guard of any unfamiliar or off routine  sightings or distress situations and provide possible assistance until the arrival of response  and backup teams.
Article (74)
Adherence to the security and safety requirements of marine facilities and projects, and not to allow burial, backfill and dredging activities along the coasts of the Kingdom, whether by governmental or private agencies, except after issuing  of the permit in accordance with the regulations and instructions applied in this regard.

Chapter Eight

Violations and penalties
Article (75)
The Ministry of Interior (Border Guard), represented in its administrative committees in the regions, shall impose penalties for violating the legal provisions of the subsequent articles:
“ 18, 16(First, Second), 20, 23 (First, Paragraph 2 / Second Paragraph (1), (3), (4), Third / Fourth) 30 / B, 36 / C, 37, 41, 42, Article 46 Paragraph (4), 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 58, 60, 61, 62, 63, 64 / A except Paragraph (6), 64 / B,  with exception Paragraph (1), 65, 66, 69, 70, 72, 74,73".
Transport General Authority shall  also be  responsible for imposing penalties for violating the provisions of the subsequent articles (7 / A, 9, 10, 12, 15 First / Second  Paragraph6 (A), 18 Third, 23 First Paragraph (1) Fifth, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30 /A, 31, 32, 33 First, paragraph (1) Fifth, 34, 59, 62 / b).
The Ministry of Environment, Water and Agriculture (Fisheries) shall impose penalties in accordance with the executive regulations of the law of hunting, investment and protection of living water resources in the territorial sea of ​​the Kingdom of Saudi Arabia for violating the provisions of the following articles:
Article 14, Paragraph (C) - Article 15 Third - Article 16,  Third:Paragraph (I), Article 18 Fourth , Article 19, Paragraph (8) - Article 23 Fourth: Paragraph (4), Article 56, Article 64 (Paragraph B / 1).
Article (76)
Without prejudice to the laws and regulations in force in the Kingdom, Violators shall be punished by a term of imprisonment of not less than(one week) and not exceeding (six months), or by fine of not less than (500) riyals and not exceeding (20,000) riyals, or both when violating of the following articles:
"16(First, Second), 18 (First, Second), 20 (Except for Paragraphs 2 and 5), 23 (First Paragraph 2 / Second Paragraph 3, Third Paragraphs 1, 2, 3, 4, 5,8, 9, 10, 11 (Fourth) 1,2,3, 30 / B, 36 / C, 37, 41, 48, 49, 50, 51, 64 / B except for paragraph (1), 74,72,70,65.
Article (77)
Whoever violates the provisions of the following articles shall be punished by a term of  imprisonment of not less than three days and not exceeding twenty-one days, or by a  fine of not less than (200) riyals and not exceeding (5,000) riyals, or both, whoever violates the provisions of the following articles «Article 23 (Second) Paragraphs 1, 4 and from the third (6, 7), 42, 45, 46 (paragraph 4), 47, 52, 53, 54, 55, 58, 60, 61, 62 / A, 64 / A, except for paragraphs (1, 6) ), 66, 69, 73".
Article (78)
The marine craft shall remain in Border Guard custody at its  Center for a period of one week in case of committing violation for the first time, and in the event of repetition for a second time it shall remain in custody for three months, and in the event of repetition for a third time it shall remain in custody  from three months up to six months, and in the event of repetition for the fourth time it shall remain in custody  from six months up to one year, and if the violations are repeated for the fifth time within three years, Border Guard  reserve the right to revoke the permit issued for the marine craft.
Article (79)
In the event that the owners of marinas and offshore projects violates the provisions of this regulation, the penalties stipulated in Articles (76 and 78) of these regulations shall be applied against them.
Article (80)
Suppliers of Jet-Skis shall be punished for not adhering to and complying with Article (23) by the penalties mentioned in Article (76) by the closure of the premises for a period of two weeks and shall give written pledge, and in the event of repetition, the permit shall be revoked and shall be prevented from performing business activity.
Article (81)
Any violation of the provisions of Article (63) shall be punished by  Arms  and Ammunition statute .
Article (82)
The penalties set forth in these regulations are doubled in the event of repeating  the violation.
Article (83)
A - The violations mentioned in this regulation, shall be  managed and controlled by  Border Guard, according to the procedures and powers stipulated in the executive regulations of Border Security Statute , and coordination shall be taken between the administrative committee at the region command  and the sector command ,  so as  to conclude the violations procedures with fines not exceeding an amount of (2000)riyal settled  at sector command  without the need of  presence of the violator before of  the Administrative Committee, hence the papers shall be filed and submitted  to the administrative committee unless the violator appeal.
B –Impounding  any marine craft , or preventing the marine craft  from sailing/ departing  in the event of marine accidents that takes place when required, or when not responding properly to the procedural measures concerning a violation committed until it is settled.
Article (84)
The penalties stipulated in these regulations do not prejudice the prosecution of violators for other acts punishable under the laws applicable in the Kingdom.
Article (85)
If it is necessary to amend or repealany paragraph or article in Chapter Three (Maritime Safety), coordination thereon, should be  with Transport General  Authority.
Article (86)
This regulation shall  repeals any and  all provisions, decisions, resolutions and instructions, previously issued by the Ministry of Interior (Border Guard),of any nature that are inconsistent with it; without prejudice to the licenses previously granted to institutions, companies and individuals. 
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